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Abstract: Literary influence is reflected in the ways themes, characters, and narrative structures from earlier literary 

traditions are reinterpreted and transformed in subsequent works. Modern literature frequently emerges through a 

process of continuity, reinterpretation, and critical engagement with classical epics and inherited cultural narratives. 

In Tamil literary history, the influence of the epic tradition has been particularly significant, with works such as 

Silappathikaram and Manimekalai shaping later literary, devotional, and modern creative expressions. Among the 

mythological characters inherited from the epic tradition, Ahalya, as portrayed in the Ramayana tradition, occupies 

an important position. In the narratives of Valmiki and Kamban, she is represented either as a woman who has 

transgressed moral conventions or as a victim of Indra's deception, and is ultimately released from her curse through 

Rama's divine intervention. Contemporary Tamil writers, however, have re-examined Ahalya beyond her conventional 

representation as a cursed woman transformed into stone. They have increasingly foregrounded her psychological 

experiences, emotional conflicts, identity, and position within patriarchal social structures. This study examines the 

reinterpretation of Ahalya in contemporary Tamil short stories and poetry through a feminist literary perspective. It 

investigates how modern writers reconstruct the character by questioning traditional notions of female morality, 

chastity, guilt, victimhood, and patriarchal authority. It also explores how the transformation of this inherited 

mythological character reflects changing literary attitudes towards women's experiences and subjectivity. The study 

argues that the modern reinterpretations of Ahalya demonstrate how classical narratives can be critically revisited to 

articulate alternative perspectives on gender, identity, and social justice. By shifting attention from the conventional 

moral judgment of Ahalya to her inner experiences and individual agency, contemporary literature creates new 

interpretive possibilities for understanding the character. Thus, the study highlights the continuing influence of epic 

mythology on modern Tamil literature and demonstrates the role of feminist reinterpretation in challenging inherited 

representations of women and reconstructing female identity. 
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அவ்வையின் அகப்பாடலில் பபண் நிவலப் பதிவுகள் 

ககா. கவலைாணி அ, * 
அ தமிழ்த்துறை, டாக்டர் என்.ஜி.பி கறை அைிவியல் கல்லூரி (தன்னாட்சி), ககாயம்புத்தூர்-641048,  

முன்னுரை 
பழைய இலக்கியங்களில் கருத்துகள், பாத்திரங்கள் அல்லது வடிவங்கள் புதிய இலக்கியங்களில்  

மாறுபட்ட வடிவத்தில் வவளிப்படுவதத இலக்கியத் தாக்கம் எனப்படும்.  முந்ழதய காப்பியங்களின் 
வதாடர்ச்சியாகவும் மறுவிளக்கமாகவும் பல நவனீ இலக்கியங்கள் உருவாகின்றன.  மனித உளவியல் 
மற்றும் தர்மத்தின் அடிப்பழடயில் பாத்திரங்கள் மறுஆக்கம் வசய்யப்படுகின்றன. தமிழ் இலக்கிய 
வரலாற்றில் காப்பிய காலத் தாக்கம் (Impact of the Epic Era) என்பது மிக ஆைமானது.  சிலப்பதிகாரம், 
மணிதமகழல தபான்ற வபருங்காப்பியங்கள் பிற்கால இலக்கிய வடிவங்கள், பக்தி இலக்கியங்கள் மற்றும் 
மற்றும் நவனீ எழுத்துக்களில் வபரும் தாக்கத்ழத ஏற்படுத்தியுள்ளன. வால்மீகி மற்றும் கம்பர் காலத்துப் 
பழடப்புகளில் அகலிழக தவறு வசய்தவளாகதவா அல்லது இந்திரனின் சூழ்ச்சிக்கு பலியானவளாகதவா 
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சித்தரிக்கப்பட்டு, இராமனின் பாதம் பட்டு சாப விதமாசனம் வபறுவதாகக் காட்டப்பட்டது. ஆனால், 
இக்கால இலக்கியவாதிகள் அகலிழகழய ஒரு வவறும் கல்லாகப் பார்க்காமல், அவளது மன 
உணர்வுகளுக்கு முக்கியத்துவம் தந்து பல பழடப்புகழள உருவாக்கியுள்ளனர். எந்த ஒரு புதிய எழுத்தும் 
முற்றிலும் தனித்துத் ததான்றுவதில்ழல. அது தனக்கு முந்ழதய பாரம்பரியத்தின் வதாடர்ச்சியாகதவ 
அழமகிறது.  காப்பியக் காலம் வதாட்டு இன்று வழர தமிழ் இலக்கிய உலகில் பல கழதகளும் 
பாத்திரங்களும் வதாடர்ந்து தாக்கத்ழத ஏற்படுத்தி வருகின்றன. அவற்றுள் கம்பராமாயணத்தின் அகலிழக 
பாத்திரம் மிக முக்கியமானது. ஒரு பழைய காப்பியத் வதான்மம், நவனீ காலச் சிறுகழதகளிலும் 
கவிழதகளிலும் எவ்வாறு மறுவாசிப்பு (Reinterpretation) வசய்யப்படுகிறது என்பழத இக்கட்டுழர 
ஆராய்கிறது. 
 

மைபுவழி இைாமாயணத்தில் அகலிரக (வால்மீகி & கம்பர் )  
சாபமும் விமமாசனமும்  

இந்திரன் வகௌதம முனிவரின் உருவத்தில் வந்து அகலிழகழய ஏமாற்றியதால், வகௌதமர் 
அவழளக் கல்லாக மாறும்படி சபித்தார்.  இராமனின் கால் பட்டவுடன் அவள் மீண்டும் வபண் வடிவம் 
வபற்றாள்.   
 
கம்பரின் பார்ரவ 

கம்பர் தனது கம்ப இராமாயணத்தில் அகலிழகழய “வநஞ்சினால் பிழை இலாதவள்” (மனதால் 
ஏந்தத் தவறும் நிழனக்காதவள்) என்று விசுவாமித்திரர் மூலம் நற்சான்றிதழ்  அளித்து அவளது கற்ழபப் 
பாதுகாப்பார். இக்காலத் தமிழ் எழுத்தாளர்கள் அகலிழகயின் கழதழய ழமயமாக ழவத்துப் பல 
புதுழமயான சிறுகழதகழளயும், கவிழதகழளயும் பழடத்துள்ளனர்.  
 

புதுரமப்பித்தனின் ‘சாப விமமாசனம்’ (சிறுகரத) 
இக்கால இலக்கியத்தில் அகலிழக பற்றிய மிகச்சிறந்த மறுவாசிப்பாக புதுழமப்பித்தனின் "சாப 

விதமாசனம்" சிறுகழத கருதப்படுகிறது.  

• இதில், இராமனால் சாப விதமாசனம் வபற்ற அகலிழக, பின்னாளில் சீழத தீக்குளித்த (அக்கினிப் 
பிரதவசம்) வசய்திழயக் தகள்விப்படுகிறாள். 

• தன் கற்ழப நிரூபிக்க ஒரு வபண் தீயில் குதிக்க தவண்டும் என்ற ஆடவர் ழமயச் சமூகத்தின் 
(இராமனின்) நீதிழயக் கண்டு அகலிழக தகாபமழடகிறாள். 
"மனிதர்கள் வாழும் இந்த உலகம் இன்னும் மாறவில்ழல, இங்கும் வபண்களுக்கு நீதியில்ழல" 

என்பழத உணர்ந்து, அவளாகதவ மீண்டும் கல்லாக மாறிவிடுவாள். இது வபண்ணியச் சிந்தழனயின் 
உச்சமாகக் கருதப்படுகிறது.  
 

அகலிரக' கரதயில் உளவியல் ம ாக்கு 
 மரபான கழதகளில் இந்திரன் வகௌதம முனிவரின் தவடத்தில் வந்து அகலிழகழய 
ஏமாற்றியதாகக் கூறப்படும். ஆனால் புதுழமப்பித்தன், அகலிழக இந்திரனின் அைகில் ஈர்க்கப்பட்டு, தன் 
அக விருப்பத்துடதனதய அவனுடன் இழணந்தாள் என்ற அதிர்ச்சியூட்டும் உளவியல் உண்ழமழய 
முன்ழவக்கிறார். 

“இந்திரனுழடய காம விகாரமான ரூபத்தில் அவளுக்கு ஒரு புதிய இன்பம், புதிய தத்துவம் 
பிறந்தது... உலக நியதிக்கு அப்பாற்பட்ட அந்த விநாடி ஆனந்தத்தில் அவள் தன்ழன மறந்தாள்.” 

இதன் மூலம், வபண்ணின் உடல் மற்றும் பாலியல் சார்ந்த சுயவிருப்பத்ழத இலக்கியத்தில் 
வவளிப்பழடயாகப் தபசிய ஆரம்பகாலப் பழடப்பாக இது மாறுகிறது (Puthumaipithan, 2018). 
 

சாப விமமாசனம்' - சாபத்தின் ததாடர்ச்சி 
ராமனின் கால் தூசி பட்டு அகலிழக கல்லிலிருந்து வபண்ணாக மாறுவதில் வதாடங்கும் ‘சாப 

விதமாசனம்’ கழத, சமூகத்தின் தபாலி ஒழுக்கத்ழதக் தகள்வி தகட்கிறது. கல்லாய் இருந்ததபாது 
இல்லாத தவதழன, வபண்ணாய் மாறிய பின் அவளுக்குக் கிழடக்கிறது.“அவளுழடய உள்ளத்தில் 
விதமாசனதம இல்லாத வபருஞ்சாபம் குடிவகாண்டிருந்தது. அது ‘நாம் விபச்சாரி’ என்ற எண்ணதம.” 
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அகலிழகழய உலகம் பார்க்கும் பார்ழவயும், அவளது வசாந்தக் குற்ற உணர்ச்சியுதம அவளுக்கு 
உண்ழமயான சாபமாக மாறுகிறது என்பழதப் புதுழமப்பித்தன் சுட்டிக்காட்டுகிறார் (Puthumaipithan, 2018). 

 

ைாமனின் பாத்திைப் பரடப்பும் சமூக விமர்சனமும் 
கழதயின் உச்சக்கட்டமாக, ராமன் சீழதழயச் சந்ததகித்துத் தீக்குளிக்கச் வசய்த வசய்திழயக் 

வகௌதமர் வைியாக அகலிழக அறிகிறாள். உலழகக் காக்கும் கடவுளாகக் கருதப்படும் ராமதன தன் 
மழனவியின் கற்ழபச் சந்ததகிப்பாவரனில், இந்த ஆண் வர்க்கத்திடம் வபண்களுக்கு நியாயம் கிழடக்காது 
என்பழத அகலிழக உணரும் தருணம் அது. 

“‘ஆமாம், சீழத தீக்குதித்தாள்!’ என்று விம்மினாள் அகலிழக. ‘மகா உத்தமInternal...’ என்று 
ஆரம்பித்தார் வகௌதமர். ‘சீச்சீ, தபாங்கள்! நீங்கள் எல்லாரும் உத்தமர்கள்தான்! அந்தப் வபண்ழணயா 
தீக்குதிக்கச் வசான்னான் அந்த ராமன்? அந்தப் பாவியா என் தழலயில் கல்ழல நீக்கினான்?” (Puthumaipithan, 

2018). 
 

மீண்டும் கல்லாதல்: புறக்கணிப்பின் குறியீடு 
ஆணாதிக்க விதிகளுக்குக் கட்டுப்பட்டு வாழ்வழத விட, மீண்டும் கல்லாக மாறுவதத தமலானது 

என்ற முடிவுக்கு அகலிழக வருகிறாள்.“வகௌதமர் திரும்பிப் பார்த்தார். அங்தக அகலிழக இல்ழல; கல்தல 
இருந்தது! ஆம், அவளுக்கு இந்த மனித உலகத்ழத விடக் கல்லாயிருப்பதத சாப விதமாசனமாகத் 
ததான்றியது.” (Puthumaipithan, 2018). 

புதுழமப்பித்தனின் வதான்ம மறுவாசிப்பு என்பது வவறும் கழத மாற்றம் அல்ல; அது மரபார்ந்த 
விழுமியங்களின் மீதான தீவிரமான விமர்சனம். அகலிழக மீண்டும் கல்லாவது என்பது அவளது 
ததால்வியல்ல, மாறாக, ஆண்களின் இரட்ழட ஒழுக்க விதிகழளயும், வபண்ணடிழமத்தனத்ழதயும் 
சகித்துக் வகாள்ள மறுக்கும் அவளது ஆகச்சிறந்த ‘புறக்கணிப்பு மற்றும் ஆன்மப் தபாராட்டம்’ ஆகும். 
 

கு.ப. ைாஜமகாபாலனின் ‘அகலிரக’ : 
கு.ப.ரா தனது கழதயில் அகலிழகயின் மனப் தபாராட்டத்ழத மிக நுட்பமாக விவரித்திருப்பார். 

ஏமாற்றிய இந்திரன் மீது அவளுக்கு இருந்த ஈர்ப்பு, கணவனின் முரட்டுத்தனமான தகாபம், மற்றும் 
அவளது தனிழம ஆகியவற்ழற உளவியல் ரீதியாக அணுகியிருப்பார்.  
 
முனிவரின் வறண்ட வாழ்வும் அகலிரகயின் ஏமாற்றமும் 

வகௌதம முனிவர் தவ வாழ்க்ழக மற்றும் ஆன்மீகத் ததடலிதலதய மூழ்கியிருப்பவர். இளழமயும் 
அைகும் நிழறந்த அகலிழகயின் உடலியல் மற்றும் மனவியல் ததழவகழள அவர் புரிந்துவகாள்ளத் 
தவறுகிறார். கு.ப.ரா இக்கழதயில் வகௌதமரின் இந்த வறட்டுத் தனத்ழத மிக நுட்பமாகச் 
சுட்டிக்காட்டுகிறார். 

“அவர் காட்டியது ஆன்மீக ஒளி மட்டும்தான்; அவளுக்குத் ததழவப்பட்ட உடலின் கதகதப்தபா, 
உலகியல் காததலா அந்தத் தவச்சாழலயில் அவளுக்குக் கிழடக்கவில்ழல.” (Puthumaipithan, 2018) 
 
இந்திைனின் வருரகயும் அக எழுச்சியும் 

மரபு வைிக் கழதகளில் இந்திரன் வகௌதமரின் உருவத்தில் வந்து ஏமாற்றுவதாகச் வசால்லப்படும். 
ஆனால் கு.ப.ரா.வின் அகலிழக, வந்திருப்பது தன் கணவன் அல்ல, தவவறாரு ஆண் (இந்திரன்) என்பழத 
ஒரு கணத்தில் உணர்கிறாள். எனினும், நீண்ட நாட்களாக மறுக்கப்பட்ட தன் பாலியல் உணர்வுகளின் 
உந்துதலால், அவளது அகம் அந்த விநாடிழய எதிர்க்கத் துணியாமல் சரணழடகிறது. 

“வந்திருப்பது முனிவர் அல்ல என்று வதரிந்த கணத்தில் அவளுள் பயம் எைவில்ழல; மாறாக, 
நீண்ட நாட்களாக வறண்டு கிடந்த பாழலவனத்தில் வபய்த மழையாக ஒரு பரவசம் அழலதமாதியது.” 
(Puthumaipithan, 2018) 
 
சாபத்தின் மறுவிளக்கம் 

வகௌதம முனிவர் அவழளக் கல்லாக மாறுமாறு சாபமிடுகிறார். ஆனால் கு.ப.ரா.வின் 
பார்ழவயில், வகௌதமர் அவளுக்குச் சாபம் வகாடுக்கவில்ழல; மாறாக, தன் மழனவியின் உண்ழமயான 
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ததழவழய உணராமல் அவழளத் தனிழமயில் வாடவிட்ட தன்னுழடய தவழற மழறக்கதவ முனிவர் 
தகாபத்ழத ஆயுதமாக்குகிறார். அகலிழக கல்லாவது என்பது சாபத்தினால் அல்ல; சமூகத்தின் தபாலி 
ஒழுக்க விதிகளுக்குப் பயந்து அவளது உணர்வுகள் மரத்துப்தபாவழததய அது குறிக்கிறது. 
 
ைாமனின் வருரகயும் விமமாசனமும் 

புதுழமப்பித்தனின் அகலிழக ராமனின் தமல் தகாபப்படுகிறாள். ஆனால், கு.ப.ரா.வின் அகலிழக 
ராமனின் தூய்ழமயான அன்பின் மூலம் உண்ழமயான விதமாசனத்ழதப் வபறுகிறாள். ராமன் அவழளக் 
குற்றவாளியாகப் பார்க்காமல், மனித உணர்வுகளின் பலவனீமாகப் பார்த்து அவளுக்குப் புதுவாழ்வு 
அளிக்கிறான். 

“ராமனின் பாதங்கள் பட்டதபாது, அவளது உடலிலிருந்த கல் தன்ழம மட்டுமன்றி, அவளது 
மனதில் குடிவகாண்டிருந்த குற்ற உணர்வும் நீங்கி, அவள் மீண்டும் ஒரு முழுழமயான வபண்ணாக 
உயிர்வபற்றாள்.” (Puthumaipithan, 2018) 

புதுழமப்பித்தன் வதான்மங்கழளச் சமூக, அரசியல் மற்றும் ஆணாதிக்க விமர்சன தநாக்கில் 
அணுகியதபாது, கு. ப. ராஜதகாபாலன் அழத உளவியல் மற்றும் மனிததநய தநாக்கில் அணுகியுள்ளார். 
அகலிழகழய ஒரு ‘பாவியாக’ச் சித்திரித்த சமூகத்திற்கு மத்தியில், அவழளத் தவிப்பும் ஆழசகளும் 
வகாண்ட ஒரு சராசரி ‘மனிதப் வபண்ணாக’ நிழலநிறுத்தியதத கு.ப.ரா.வின் இந்தத் வதான்ம 
மறுவாசிப்பின் வவற்றியாகும் (Rajagopalan, 2016). 
 
 வனீ கவிரதகளில் அகலிரக 

இக்காலப் வபண் கவிஞர்களும், நவனீ கவிஞர்களும் அகலிழகழயச் சமூகக் வகாடுழமகளுக்கு 
உள்ளாக்கப்படும் வபண்ணின் குறியடீாகப் பயன்படுத்துகின்றனர். 

• கல்லாதல் என்பது வமௌனம்: நவனீ கவிழதகளில், அகலிழக கல்லாக மாறியது சாபமல்ல; அது 
ஆடவர் உலகிற்கு எதிராக அவள் காட்டிய "வமௌனப் தபாராட்டம்" அல்லது 'எதிர்ப்பு' என்று 
வர்ணிக்கப்படுகிறது. 

• ஒடுக்கப்பட்ட வபண்ழம: இன்றுவழர சமூகத்தில் பாலியல் வன்முழறக்கு ஆளாகும் வபண்கள், 
சமுதாயப் பைிச்வசால்லுக்கு அஞ்சி, வாழும் தபாதத 'பிணமாக' அல்லது 'கல்லாக' வாழ்வழத 
அகலிழகதயாடு ஒப்பிடுகின்றனர்.  
 

'கல்லாதல்' - தண்டரனயா? புறக்கணிப்பா? 
மரபுக்கழதயில் வகௌதம முனிவரின் சாபத்தால் அகலிழக கல்லானாள். ஆனால் நவனீ 

கவிஞர்கள், தபாலி ஒழுக்கமும் ஏமாற்றமும் நிழறந்த இந்த ஆணாதிக்க உலகத்தில் வபண்ணாக 
வாழ்வழத விட, உணர்ச்சியற்ற கல்லாக இருப்பதத தமல் என அகலிழக தன் சுயவிருப்பத்தால் 
கல்லாவதாகக் காட்டுகின்றனர். 

கவிஞர் நா. காமராசன் தனது கவிழதயில் அகலிழகயின் இந்த தத்துவார்த்தப் புறக்கணிப்ழப 
மிக அைகாகப் பதிவு வசய்கிறார்: 

“மனித தவடமிட்ட மிருகங்கள் வாழும் 
இந்த உலகத்தில் வபண்ணாய் வாழ்வழத விட, 
வமௌனச் சிழலயாய் இருப்பதத 
எனக்குக் கிழடத்த மாவபரும் விதமாசனம்!”. (Kamarasan,1986) 
 

இைட்ரட ஒழுக்க விதிகளின் மீதான சாடல்: 
இந்திரனின் வஞ்சகத்தால் இழைக்கப்பட்ட தவறுக்கு அகலிழகழய மட்டும் தண்டித்த வகௌதமரின் 

ஆண் ழமயப் தபாக்ழக நவனீ வபண் கவிஞர்கள் கடுழமயாகச் சாடுகின்றனர். கவிஞர் மாலதி ழமத்ரி, 
வபண்ணின் உடல் மற்றும் கற்ழப ஆண்கள் தீர்மானிக்கும் அதிகாரக் கட்டழமப்ழபத் தனது கவிழத 
மூலம் உழடக்கிறார். 

“உன் சாபத்தினால் நான் கல்லாகவில்ழல; 
உன் வறண்ட தபாலித் தவத்தின் 
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ஈரமற்ற தன்ழமழயக் கண்டுதான் 
என் உணர்வுகள் மரத்துப் தபாயின!” 

 
ைாமனின் பாதம் குறித்த தபண்ணிய விமர்சனம் 

இராமனின் கால் தூசி பட்டு அகலிழக சாப விதமாசனம் வபற்றாள் என்ற ஆன்மீகத் தூய்ழம 
வாதத்ழத நவனீ கவிழதகள் ஏற்பதில்ழல. தன் வசாந்த மழனவியான சீழதயின் கற்ழபதய 
சந்ததகப்பட்டுத் தீக்குளிக்கச் வசான்ன ராமனின் பாதங்கள், அகலிழகக்கு எப்படி விதமாசனம் தர முடியும் 
என்ற தர்க்க ரீதியான தகள்விழயக் கவிஞர்கள் எழுப்புகின்றனர். 

“சீழதழயத் தீக்குதிக்கச் வசான்ன 
அதத பாதங்கள் தான் 
என் மீதும் பட்டன... 
மீண்டும் வபண்ணாவதில் எனக்கு உடன்பாடில்ழல!” 
 

முடிவுரை 
இன்று சழமயலழறக்குள்ளும், சமூகப் வபாதுவவளிகளிலும் ஒடுக்கப்பட்டு, தங்களின் வசாந்த 

ஆழசகழளயும் உணர்வுகழளயும் வவளிப்படுத்த முடியாமல் வாழும் ஒவ்வவாரு சராசரிப் வபண்ணும் 
ஒருவழகயில் ‘உயிருள்ள அகலிழககதள’ என்பழத நவனீ கவிழதகள் படம் பிடித்துக் காட்டுகின்றன. 
நவனீ தமிழ்க் கவிழதகளில் அகலிழக என்பவள் சாபம் வபற்றுப் பரிதாபமாக நின்ற ‘பழைய இதிகாசப் 
வபண்’ அல்ல. மாறாக, அவாளுக்வகன்று தனித்த சுயமரியாழதழயயும், ஆணாதிக்கக் கட்டழமப்ழப 
உழடக்கும் ஆற்றழலயும் வகாண்ட நவனீ வபண்ணின் குறியடீு ஆவாள். வதான்மங்கழள அப்படிதய நகல் 
எடுக்காமல், சமகாலப் வபண்ணியப் தபாராட்டங்களுக்கு ஆயுதமாக மாற்றியதத நவனீ கவிழதகளின் 
ஆகச்சிறந்த வவற்றியாகும். 
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